
法規名稱：中華民國與馬其頓共和國基礎建設協助協定

簽訂日期：民國 88 年 10 月 20 日

生效日期：民國 88 年 10 月 20 日

中華民國政府與馬其頓共和國政府(以下分別稱為「中方」與「馬方」，

合稱為「締約雙方」。)

基於馬其頓共和國小型基礎建設發展之需要，為進一步加強兩國既存友好

關係，爰協議如下：

第一條  協助之範圍與性質

         (一) 中方應協助十項經締約雙方磋商後選定之馬方基礎建設計

              畫，詳如本協定附錄。

         (二) 協助金額總計為一千零五十萬美元，中方將以援贈方式，

              提供以協助馬方發展經濟。

         (三) 倘選定之十項計畫總成本超過前項所定金額，馬方應自行

              負擔差額部分。

         (四) 締約雙方應各自負擔與本協定計畫相關之行政費用，包括

              旅費及其它現金支出。締約任何一方皆不得將包括臨時員

              工在內之薪資、津貼或包括國際旅費在內之其他類似贊助

              費用，自本協定之援助金額內扣除。

第二條  管理與執行機關

         (一) 中方指定駐史高比耶之中華民國大使館 (以下稱「中華民

              國大使館」) 與國際合作發展基金會 (以下稱國合會」)

              ，與附屬在中華民國大使館之專家技術團為本協定之管理

              機關。

         (二) 馬方指定其發展部 (以下稱「馬國發展部」) 與駐台北之

              馬其頓共和國大使館 (以下稱「馬國大使館」) 為本協定

              之管理機關。

         (三) 馬方得視個別計畫性質，指派其相關部會、或其分駐地方

              單位、地方自治政府或公營企業，作為該特定計畫之執行

              機關 (以下稱「執行機關」) 。執行機關應自始至終負責

              執行個別計畫，包括但不限定於辦理招標、發包、監督包

              商與提出所有支出之結算報告在內。

第三條  協助原則

         (一) 馬方同意在本協定下所有之援贈款項，應依據馬國有關招

              標、發包、外匯管制與付款程序之法律與規章，以公開負



              責與可靠之方式處理。

         (二) 馬方同意所有執行機關於辦理個別計畫時，亦必須嚴格遵

              守前項規定之原則。倘任何執行機關與其人員有違反前項

              規定時，馬方應立即採取法律行動，收回所損失之款項或

              不當支出。

         (三) 馬方同意中華民國大使館與國合會之代表，有權參閱其管

              理及執行機關與本協定計畫相關之帳冊與文件，並得隨時

              至各計畫地點視察進度。

第四條  計畫之相關資料

         (一) 馬方同意將本協定附錄所有計畫之詳細資料提供予中華民

              國大使館，包括技術數據、估計價格或成本，以及對馬其

              頓共和國經濟發展之預期利益等，以證明該計畫之價值。

              中方如需更多資料，馬方亦同意提供，毫無保留。

         (二) 中方應儘速審查馬方提供之資料，並對預估費用表示同意

              與否，以免延誤計畫進度。

第五條  物品與勞務之採購

         (一) 馬方同意計畫所需之物品與勞務之質與量，應與該計畫之

              目標一致。

         (二) 當物品品質、價格與適時運送等條件皆相當或相近時，馬

              其頓共和國所製造或生產之物品應予以優先考量。

         (三) 採購非馬其頓共和國所生產之貨品時，馬方應給予包括來

              自中華民國之所有合格之國際廠商適時通知與同等機會競

              標。

         (四) 在簽訂非由馬其頓共和國生產之貨品及 (或) 提供勞務之

              契約前，應先與中華民國大使館磋商。

第六條  資金之動用

         (一) 中華民國大使館應於中國國際商業銀行 (以下稱國際商銀

              ) 史高比耶代表處開設美金專戶，中方提供之援助資金均

              應存入該戶。國際商銀史高比耶代表處正式營運之前，中

              方應在馬其頓國家銀行開設該美金專戶。

         (二) 每項計畫開始執行之前，馬國發展部應提供中華民國大使

              館其預計進程執行時間表，以便締約雙方據以同意撥款時

              程。

         (三) 每項計畫資金應依據執行進度，經中華民國大使館與馬國

              發展部同意後，分期分階段提撥。



         (四) 中華民國大使館應於接到馬國發展部有關文件後，將應付

              款項直接支付予供應商或承包商。惟應付款項少於十萬馬

              其頓幣時，得經由執行機關支付。

         (五) 關於附錄之第十項計畫「補助經濟落後區域地方政府基礎

              建設計畫」，中華民國大使館應在馬其頓國家銀行為馬國

              發展部開設一名為「中華民國財政援助」專戶。馬國發展

              部應提出撥款申請，檢附適當文件說明何項地方計畫已準

              備妥當可以開始執行，中華民國大使館即據以將第十項計

              畫所需之兩成 (20％) 撥入該專戶。其後每筆撥款請求均

              應附具適當文件，以證明該專戶中之七成 (70％) 以上資

              金已經動用，且已動用之資金確實係照計畫執行進度使用

              ，且與計畫目的相符。

第七條  計畫之改變或取代

         (一) 本協定附錄之任何計畫非經中方同意，不得變更或修改。

              如有資金在未經同意情況下動支，馬方應予補足，並存入

              第六條第一項指定之專戶。

         (二) 任何計畫之變更或取代前，應先由締約雙方經正常外交管

              道討論，並經書面確認，始可執行。

第八條  效期暨爭議之解決

         (一) 本協定自簽署日起生效，至附錄所列十項計畫皆已完成，

              且所有銀行專戶均已結清關閉時終止。

         (二) 本協定文字解釋如引發爭議時，應由雙方經正常外交管道

              協商解決之。

         (三) 本協定得由任一方提出要求，經雙方同意後修改之。

        為此，雙方各經本國政府合法授權之代表，爰於本協定簽署，以

        昭信守。

        本協定以中文、馬其頓文、英文各繕兩份，三種文字約本同一作

        準，惟遇解釋上有歧異時，應以英文本為準。公元一九九九年十

        月二十日訂於史高比耶。
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馬其頓共和國政府代表

發展部長丹妮芙絲卡




